Uciteljski list

Izhaja 1;, 10. in 20. vsakega meseca. — Urednistvo (slovenskega dela) in upravni$tvo v Trstu (15), Via Udine 35, III
Hrvatski dopisi naj se posiljajo na naslov: Vinko Sepié, naduéitelj u Buzetu, — lIzdaja ,Zveza slovanskih ugiteljskih

drustey v

rstu*, odgovorni urednik slovenskega in hrvatskega dela JoZe Pahor. — List je za &lane izdajateljice

brezpladen, naro€nina za neélane Lir 30.— — Tekodi post. racun. — Tiska Tiskarna Edinost v Trstu.

St. 21

V Trstu, 1. novembra 1925.

Leto VI.

Uciteljske knjiznice

V seplembru so poro¢ali listi, da se je proveditoriju
za Lombardijo, kom. Steinerju, posre¢ilo dobili od
milanske hranilnice 20,000 L. za uéiteljske knjizZnice.
Obljubljenih pa je imel 8e 5.000 L., ako zbere e
15.000 L., Ker je v Lombardiii okrog 15000 ucitelj-
stva, se je proveditor obrnil do vseh, naj bi vsakteri
prispeval po eno liro, da doseZejo navedeno vsoto,
Ko to pSemo, je denar gotovo Ze zbran in morda tudi
ze uporabljen za ustanovitev prepotrebnih knjiZnic.

Zakaj omen'amo dogodek, ki je sicer sam na sebi
vsakdaniji in neznaten? Zato, ker dobiva spri¢o na-
§ih razmer prav poseben pomen,

V Julitski Krajini je vprasanje uéiteljskih knjiznic
zalostno in pereée. V Lombardiji imajo.proveditoria
Steinerja, pri nas ni nikogar, ki bi imel vsaj trohico
smisla za to vpraSanje. UciteljiS¢a se preurejajo,
uvedle so se natecajne izkuSnje, od uditelistva se
zahteva &iroka formalna naobrazba. Kako naj se
ugitelj kulturelno dvigne, ako ne potom $tudija? In
kako naj se izobrazuje, ako ne s knjigami? Toda
kniige so drage in prejemki uZitel;stva niso visji kot
delavske place,

Za nas je edina moZnost, ¢e hofemo priti do do-
brih knjig, da si jih skupno naro¢amo. To je pa mo-
goce le z utiteljskimi knjiZnicami, za katere se pla-
¢uje neznaten meseéni prispevek. Ta na&in nadalj-
nega naobrazevan'a smo poznali Ze davno in imeli
smo bogate ckraine knjiZnice, vredne tisofake in ti-
soéake, Pred vojno so se naSe knjiznice naglo razvi-
jale in uéiteljstvo je zajemalo v nijith strokovno in
splosno znanje, da je lahko 8lo vitric s ¢asom in na-
predkom,

Tudi po voini so si knjiznice naglo opomogle, ker
se je prispevek zanje, uradno dologen, redno pobiral
pri uéitel'skih plagah, V slov, delu dezele se je ta
denar porabil deloma za spopolnitev knjiznic s knji-
gami iz italijanske znanosti in ital. slovstva, Deloma,
pravimo, ker se ves zbrani denar ni niti porabil ter
je pocakal likvidacije premoZenia okranih Solskih
svetov. Ta denar je bil last ugitelistva in da je tudi
7¢ vedkrat terjalo, vendar ga ponekod §e danes ni
dobilo vrnjenega,

Z uvedbo 3olske reforme so bile knijiznice prepu-
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Odnosaj izmedju doma i skole

U odnoSaju izmedju doma i skole raspravljali su
pedagozi sviju vremena; ovo je pitanje i dandanas
jedno od najvaznijth obzirom na odgoj djegje duse
i svih negovih osebina, Pokretaéi moderne skole
rado bave se neorestano svim odnoSajem, jer naj-
zgodniju bazu za ostvarenje radne $kole moze se
sazdati tada, ako se dobro ocijeni i shvali znaéenje
roditel'skog doma i zrelo uredi njegove odnose
prema Skoli.

Premda se u mnogim zemljama opaza naslojanje,

Stene same sebi, Ugitelistvo, ki je knjige plagevalo
in upravljalo, se je sicer e vedno zanimalo zanje,
toda spri¢o razmer ni imelo naimanje moé¢i, da bi za-
branilo niih pustoZenje in propadanje. Niti didakti¢ni
ravnalelji niti nadzornik! se niso zavzeli za varstvo
tega kulturelnega premozenja, dasi jil je uciteljstvo
samo pogosto opozarjalo na njegov pomen in vaznost,
Tako smo doziveli, da so mozje, ki bi bili morali skr-
beti za utitel'sko naobrazbo po duhu in po ¢rki Gen-
tilejeve reforme, prepus!ili dlj-agnccne knjiZnice pro-
padanju, zabranili u&itelistvu pod razliénimi pretve-
zami pristop do njh, da, posojali celo knjige iz njih
vsem drugim, le uéiteljem ne, katerih last so se
danes,

To so dejstva, ki jih ne moremo komentirati kakor
bi zasluZila. Kdor nosi odgovornost zanje, je ne nosi
v svojo cast. Krivda bi bila manj$a, &e bi bili mero-
dajni faktorji znali ustvariti kakéno nadomestilo, ¢e
7e ne kaj boliSega kot so bile obstojede kmiiZnice,
V resnici pa ne vid‘mo nikjer ni¢esar in nekateri oz-
kosréni poskusi, brez pravega prepri¢anja in gonilne
ideje, so ostali brez uspehov.

Vzlic temu opozarjamo ponovno na problem, na
cazmere s knjiZnicami in na nujnost, da se ukrene
kaj resnega v svrho nadaline uéitel'ske naobrazbe.
Ce bi si bili poklicani vprasanje postavili nekoliko
drugate kot so si ga, bi lahko veliko storili za pepu-
larizirane tudi italijanske knjige in znanstvenega
dela med slovanskim Zivljem. S suverenim prezirom
kultureln’h dobrin se pa ne koristi napredku, ki bo
imel naposled vendar to mog, da bo prodrl.

V naravi vlada zakon prostornosti: kier je eno
telo, ne more biti istotasno drugo in kjer se eno od-
strani, se pojavi drugo. Utiteliske knjiZznice so na
tleh in le malo vere imamo, da bi se v doglednem
¢asu prenovile, Preveé nas je zajel duh ruSenja in
sterilnosti, Toda kar je izpadlo, mora uéiteljstvo na-
domestiti, kolikor ni tega Ze storilo, Nadalina izo-
brazba potom knjiZnic je danes onemogo&ena. Toli-
ko veéja nai bo uéiteljeva Zeja po razsirjen’u lastnega
znania in obzor'a. Pomagajmo si sami in po'dimo na
delo, saj je nag poklic, da se borimo proti temi, da
posredujemo med viski vede in razvoja ter Sirokimi
sloji. To bodi tezis¢e nasega prizadevania, lotimo se
ga z voljo mo&nih,

da se Skola preuredi u smislu nove skole rada, opet
se moZe reéi, da u nekim krajevima $kolski mogué-
nici ni malo ne misle na reformu §kole u dobrome
praveu, nego pokuSavzju da podadu puckoj nastavi
dosta reakcijonarni znac¢aj ili u naboliem slu¢aju
ostaju pri starome naziranju. Ako se kod ovakih
uslova moZe uopée da govori o procvatu i uspjehu
Skolskog rada, onda to moZe da bude jedino tada,
ako se omoguéi Skoli podrzavanje tjesnih veza sa
domom uzga‘anika. Poslijeratno ozragje, otrovano
svim moguéim zabludama i manama danasnjeg dru-
Stva upliva vrlo loSe i na mladi naraStaj. Dijele je
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prepusteno ulici, koja ga zahvaéa vrtlogom pokvare-
nosti, a roditelji malo se ili niSta brinu za odgoj
vlastite djece. Ova socilalna rana, koja sve vise
razjeda drudtveni Zivot, vrlo je teska i sudbonosna,
jer moze da polpuno iskvari pomladak, na kojeg
se obi¢no polazu tolike nade. U ovako nezdravim
prilikama jedva li je moguée uspjesno dielovanje
skole i uéitelia,

Sve ono, 8to uéite!j teskom mukom i velikom po-
ZrivovalnoSéu u skoli sagradi, razgradjuje pokvareni
okolis i nemarni postupak roditelja. Dom rudi ono,
$to skola zida, Tako ne ide i ni'e moguée dalje.
Skola je izgubila potpuno veru sa kuéom djeteta,
u tome i leZi osnovna pogregka i uzrok svega zla.
Trebalo bi sve poduzeli, da se pogreska odstrani
i zlo makne, Zato se moraju, da priblize oba fak-
tora uzgojnog djelovanja, jer kola nije midta drugo
nego nastavak, popun‘avanje i usavrSavanje svega
onog, 8to je dijete poprimilo u rodnome domu. Skola
ne moze, da tu svoju zadaéu vrsi, ako se doma pri-
pravi kriv temelj, a opet roditelii ne mogu, da pravo
postavljaiu ovaj temeli bez sudjelovenja Skole i
uputa uzgajatelia. Zato je treba uspostaviti $to uzi
kontakt $kole sa domom,

NaivazZnije sredstvo, ko'e bi ovu zadadéu vrsilo,
jesu rodileliski sastanci, Obnovili je treba i sazivati
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roditeljske sastanke, na kojima ¢e uéitelj upoznati
roditel'e svojih pitomaca i pobuditi kod njih zani-
manje za 8kolu i za 8to savjesnije odgajanje njihove
dece kod kuce. Tako ¢e se pribliziti Sirokim sloje-
vima puéanstva i vrsiti onaj veliki upliv, koii bi se
morao da ispoljuje u sudjelovanju uéitelja kod od-
goja u domaéem okolisu te u odgajan'u i posveéi-
vanju puka iza §kole i izvan nje.

Imade vife na&ina, kako bi se uspostavilo i ure-
dilo temeljito odnos$aje izmedju Skole i doma i tako
obavljalo jednu od na‘potrebitijih i naiplemenitijih
uzgojnih zadataka, Jedino ¢e ovako moéi uéitelj,
da postigne vidljive rezultate svojeg rada i olaksati
svoju inage teiku rabotu,

Mi znamo, da se nije lijepim okom gledalo na one,
koii su tako saviesno shvaéeli svoje duZnosti, no
imade i takvih uéitelja, kojima bi prilike pogodovale
da ostvare one lijepe uzgojne ideale, no nema kod
nith smisla i volje za prosvijetng izvanikolsko dje-
lovanie.

U ogromnom je interesu procvata i boljitka gkole,
da za to pozvani €initelji uplivaju na ugiteljsivo u
smidlu $to tjesnijeg aktivnijeg sudlelovanja skole
i doma na opéu korist puéanstva i na zadovoljstvo
oblasti i uéiteljstva. Titus.

Delovna éo'a (Nadaljevanje.)

Ali je pa zivl'enje na dezeli res tako brez vsebne?
Tu imamo vrsto tém: 1) umna miatev, mletje in pe-
¢enje kruha, preskrba za'og za jesen, trgovina z
mestom; 2) priroda v jeseni, Zivljen'e plic, njih leta-
nie, kaj ‘e videi na cesti (liso€ero redi), obg&inske
ustanove ma vasi, prebivalei, begunci; 3) delavnica v
vasi, kovaénica, bolnica, razne vrste dela; 4) Zenska
‘n otroska dela; neopazna, dolgoéasna, lahka, tezka
in meznana dela; 5) vas pozimi, de’a kmeta, zimska
razvedrila, prazn'ki; 6) veselie in Zalost v rodbini;
7) delo v korist obéini (kaj zmore vas v tem); 8)
gozd, reka, ribe, okolica vasi. Solski rajon, obgina
na cdezeli, sosedno mesto, &as. Menim da e to dovolj
tém za ¢as od septembra do marca. Navadno je sli-
Sali proti defovni $oli dvoie ugovorov. Prvi je, da je
vaski ollrok Ze znan z dospodariem, s kmetijstvom in
z vasjo. Kdor tako govori, ne razume bistva delovne
&ole, Nje naloga ni v tem, da bi nepravila iz otrok
vaske zenske in kmete. N'e naloga {e, da zanese lu¢
vede in zavesinega znan‘a v njih dejavno Zivljenfe.
Da, otrok zZe zna orati in branati, Zeti Zito, prati pe-
rilo itd, a ne dela vsega tega po maginu 9. s'oletja?

Ali je otroku znang Zivlenje narave, rastlin, ke-
mija, kulture, higijena, pisalna, bralna in raéunska
tehnika? Skratka, ali mu je vse to znano, kar smo se
u¢ili, kakor zgorai opisano, iz dela in kar nam je
uéna $ola podala le v obliki znanja iz knjig, abstra-
hirano od aktivnega Zivljenia? Ali dela razumno? Ali
s0 v njem razvite spretnosti kolektivnega dela? Ni-
kakor ne. Dela po na&inu konja. Delovna $ola pa ga
u¢i delati kot ¢loveka, ki zivi v kulturelno-delavni
zadrugi, Z delovnp Bolo se ne odstrani samostalnik
«delo», pat pa adiektivi «arhaiéno, slepo, indivi-
dualisti¢no» delo, ker pridemo potom nje k &asu pri-
mernemu, zavestnemu kolektivnemu delu, med tem
ko odstranja uéna $ola prav substantiv «delo» in se
je na ta na&'n ustvarilo arhai&no, slepo in individua-
listiéno udenje,

Kot drugi ugovor se navaja tudi nerazvitost vaskih
otrok. Na to je lahko wdgovoriti: naj se seZe nazaj

in naj se v zatetku uvede nekoliko veé zaposlenja
iz otroskega vrica.

Se tretji ugovor je: kaj bo dejalo ljudstvo, &e bo
videlo, da otroci delajo in se igrajo namesto da bi se
uéili? Liudstvo se bo izrazilo neugodno in sicer po
pravici: Otroci delajo Ze doma in se lahko igrajo
tudi na cesti. Kakor hitro pa bodo videli starsi, da
prinesejo otroci iz Sole vrsto spretnosti in znanja,
ki n'ih delo doma in na polju kulturelno in tehniéno
dvignejo, bodo soli hvalezni. Naloga delovne Sole ne
obstoji le v tem, da se dela, ampak da se dvigne delo
na kulturelno vidino; ne obstoji le v igranju, ampak
v razvijanju potom igre. Ce bi pa star$i v svoji kon-
servativnosti in nevednosti vendarle ugovarjali, kaj
temu? Potem se je zadrzali tako, kot so se zadrzali
naiboljsi pedagogi v preteklosti, &e so jih neizobra-
7eni stardi prosili, naj njih otroke tepejo.

19, Hisna obrt vdelovni §o0li. V zacetku
pomladi gredo nasi oskrbniki kakor v preteklem
letu na kos nafega zemljis¢a in ga obdelujejo skupaj
z mlaj§imi: obdelovanje vsakega nekaj izu¢i. Najprej
se osveZiio pre $nje spretnosti in znanje, razdirijo se
in poglobijo in se dopolni to, za kar ni bilo prej ¢asa.
To je tudi vzrok, zakaj pri nas uéitelj ne hiti, da
bi kai «predelals in mu tudi ni treba «pod wvsemi
okol&&inami:» pri nas je vedno priloZnost, da se
povrnemo h kaki doloeni témi, in nefesa «prede-
lanega» pri nas ni.

Pri nas ni nova ob$irna snov udejstvuioega se
kmeékega (poljedelskega) Zivl'enia. Nov je pri nas
naéin, kako snov obdelujemo. Pred vsem se glavno
delo prenese na polje, &e ga imamo, detek se seznani
s poliedelskimi stroji, €¢e iih imamo, z vsemi njih
prednostm! in napakami, tehniénimi in gospodar-
skimi, Delo stro‘a in njegova uporaba, negovanje in
zgradn’a — to je sredi¥¢e nade pozornosti, Ker ne
vem, katere stroje lahko opazuje’o uéenci neke go-
tove sole, bom le splo$no omenil, katera vpraganja
atronistva, mehanike in ekonomike otroci lahko
vidijo: 1) deli stroja — mehanizem, motor, prenos
giban'a; 2) opazovanje delovnega mehanizma, niegov
nastanck iz primitivnega mehanizma, razvo’ danega
delovnega orodja in vzroki tega razvoja; 3) merienje
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naglice delovnega mehanizma, pospeSenje, mnoZina
izvrienega dela in pri tem dosezena hilrost, pojm
konjske sile (merjene je napraviti steviliéno v zvezi
z vpraganjem, kako naglo se mehanizem g.blje in ka-
ko moéen je stroj); 4) trenje, mazanje; 5) pom me-
hani¢ne prednosti, pokazano na poSevni ravnini
in pri vzvodu, in ¢e mogoée, prehod h konkretni
predstavi mehaniéne prednosti danega
stroja, naposled tudi poja$njenje nacela vzvoda;
6) opazovan'e motorja in kako dela bat, zamahnjak
in jermeni (transmisije — v naisplo&nejiih in najna-
zorne,§'th potezah); 7) ¢isto primitiven naért sheme
kakega stro’a (tezavno); 8) pogosto primerjanie pre-
nosnega mehanizma pri razliénih strojih (na ta naéin
se wposploSenja» uéenteva polagoma pripravijo); 9)
koliko prednosti imajo stroji za pol edelstvo? 10)
masinelno gospodarstvo in zelenjadno vrtnarstvo;
11) kako se nakupuje? 12) mala in velika gospo-
darstva,

Snov nove vrste, ki jo je obravnavati, je soc’alna.
V zvezi z vpradan em, ki smo se ga pravkar dotakn’li,
bo otrok postavlen direktno nasproti gospodarski
zadrugi in komuni (vsekakor bolj pasivno, kot ud,
ne pa kot organizator). Tu je vrsta opazovanj in
konéno tudi poskusoy na mestu, ker je jasno, da se
nage olsko poljedelsivo ne da ude'stviti, ¢e ne dela-
mo roko v roki z zadrugo in obéino. Vsekakor je
dobro, ¢e pomislijo to oni uéitel}i, ki doslej e ne mo-
rejo pojmiti, zakaj so utopist:éni vsi njih sedan;i in-
dividualisti¢ni poskusi Solskega poljedelstva, ki ga
hoéejo v&asi celo brez pomoéi olrok organizirati.
Pozneje bodo ti naivni Ljudje, ki so si v svo,i socialni
neizkudenosti nalozili na hrbet gigantsko delo, pri-
pisovali krivdo pisatelju te razprave, ée nima njih
sola (kar je vendar umevno samo ob sebi) niti zem-
l'e, niti orod,a, niti sill Kako naj bo tudi vse lo ze
v s0li? Ali na; pride iz katerekoli pisarne, kamor
je ugitelj poslal proradune in proSnje? Pisarne ne
bodo niti v zlatem veku zmoZne dati vsaki 3oli svoja
polia in stroje. In zadruge? In obé&ine? Gotovo, ale po
zadruzni in komunalni poti, ne pa kot gotov dar za-
prtemu Solskemu gospodarstvu predane lastnine. Tu
ni mogode ni¢esar spremeniti —— s splodnim Zivlje-
n‘em v niegov'h najvisjih izrazih je treba iti vitric!
Drugage se bo glasil odgovor na naérte o delavni
§oli vso velnost «nemogoce». Ugitelj, vrzi raz svojo
solo utesnu oéi vas povoj, postani z otroci enostav-
no prebivalec. Omenim naj $e, da se zdaj lahko vza-
me, v zvezi s poljskimi deli, tudi §e geodatsko mer-
jenje,

Nov bo tudi na&in, kako se lotimo narave. Gredi-
ca nevedene starosti dobi bolj eksperimentalni zna-
¢aj. Tu se poskusijo razliéni nagini obdelovanja tal
in se «eksperimenti» protokolira'o. Opazovanju Ziv-
lienja rasstTii se postavijo (te so otroci zreli) tri
osnovne misli: 1) boj za obstanek (to posebno pri
branju plevela); 2) kultiviranje; 3) vloga rastlin v

nomiji narave (to, ako smo pozimi govorili o
tkrobu), Ce puste okoliséine, si lahko izberemo kot
novo snov vrinarstvo ter se ga lotimo. (To izpolni
tudi prihodnje poletje). Kar zadeva zivalstvo, poglo-
bimo na’prej narodno «opisovalno zoologijo», s ka-
tero se zdruzi zoohigi'ena in zatetki veterinarstva
(zivina, kon'i, ovee in ptice).

Konéno so nam pri sprehodih glavno domovino-
znanstvo, za katero se zdaj zbudi zanimanje (v oZjem
pomenu besede): 1) polje, travnik, stepa, gozd; 2)
ravnina, gri¢, gora, prepadi njih narastanje, po njih
povzrotena skoda in boj proti niim (ograje); 3) reka
in nje delo (pototek, veletok, skalovie, slapove,
otoki in njih postanek), ribnik, jezero, mo&virje vir;
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4) imenovanje (pri nazornem zaznamovanpu reke in
celo tudi potoka): struga, izliv, dotok, breg, polotok
itd., vendar brez nepotrebnega; 5) dupline, vodnjaki,
viri, zemelski udori (sesipi) in mjih vzrok; 6) peski,
nasipine (diine), pus¢ava; 7) prepadi, zarede stanje
zemeljskega sredi$a, vulkani, solnce, zvezde, luna,
podnebje., Vendar se mora vsa navedena snov je-
mati v glavnem le na sprehodih in samo priloZnostno.

Otroci piSejo mnogo (poslovni spisi, pravilna pisma
na naslove, dnevniki njih opazovani, kar sami ho-
¢ejo.) Nalo pride posebnost: otroci zatne o mnogo
gitati, vedinoma popularne knjige in brodure o kme-
tijstvu in iz zemljeznanstva, Da, pri nas se ne priteg-
neio le bravei lahke proze, Otrok se zatece h knjigi,
da iz nje zajema svoe zaposlenie. In to je izvrstna
metoda, da prav ravna s knjigo: 1) zelo pazno gita-
nje; 2) &itanje kot cilj aktivnosti. Ali naj se bere ko-
lektivno, menjajo&e ali individualno? Moj Bog, kak-
$na metodiéna sholastika: dajmo prednost onemu
¢itanju, ki je zdaj potrebno. Vsekakor se bo nas
uéenec izvrstno uéil brati stvarne knjide, in sicer bo
prisel na &isto naraven in neopazen matin do tega.
Vprasate po imeniku takih knjig? Vpradajte pole-
delca ali vrtnarja v vasi okolicil

Mimogrede omenjeno bomo zadeli, ko smo se izu-
&l spoznavatli stroje, na geometrijo kroga (krog,
premer, polumer, dolzina kroga ni premer temvee
razlegnjen obod, ki je vedno (prepri¢ca mo se!) 3.14
krat vedji kot -<remer; C (krog): D (premer) = X
(pi); plo¢ina in prostornina kocke, cilindra, pravo-
kotne prizme piramide — vse pri procesu modelira-
nja pokazati,)

Tako prebijemo poletje, ko smo se poglobili v po-
l'edelsko obrt in v eksperimentalno agronomio in-
tenzivnega gospodarstva, prezetega duha zadruzni-
$tva in obéine (komune), polagoma preidemo k vrt-
narstvu in Zivinorefi, premislimo idej: mehanizma in
darvinizma in se privadimo &itanju znanstvenih knjig
in osnovnih geografskih pomov,

Vendar pri¢ne zdaj Ze jesenska doba, in vrnemo
se v hiSo, 'Ea-kéno tvorilno delo bo sedaj organizator
nadega kulturelnega skupnega zivlenja?

Doslej smo Ziveli in delali zase in je bilo nade tvo-
rilno delo naslonjeno ali neposredno na naravo, ali
pa je bilo enostavno domaée (hi¥no) gospodarstvo.
Zdaj raz8irimo obzorje nafega dela. Prevzamemo v
nase Zivlienje vsako tvorno delo, ki je sploh mogoce
v hisi,

Naprava obleke, lesna in kovinska dela so tri
vrste takega dela, Prvo je najmanj v nasprotju z bi-
vanjem v sobi in je zdruZeno tudi vsaj na delavnico.
Poleg tega je naiprimerne;ée za otroke te starosti.

Naprava oblaila je bila vedno najbolj popularna
oblika hisne obrti, je pa dandanes vsled diferencia-
cile razli¢énih ozemelj v raznih krajih zelo razli¢na,
Ni torej mogo&e napraviti za vso drZzavo neke uni-
verzalne sheme in tudi ni to potrebno: Odprimo o&i,
opazuymo tvorilno delo okolice in zajemajmo s pol-
n‘mi perid&i za $olo.

Jasno je, da ne bo moj na&rt enako uporaben za
sever, vzhod, jug in zzhod. Navedem ga le, da si
lahko bravec na njegovi podlagi sestavi svojega.

Poleti ze opazujemo rad¢o lana in konoplie na gre-
dici in priredimo na ta na¢'n prakti¢en kurz sajenja

redivnih rastlin: 1)) Kaksna tla ima raje konoplja?

daj in kako se mora se'ati? Skodljivci konoplje;
kdej ‘n kako se zanie? Mlatev, mehéanje, trenje ko-
nje konoplie in &emu se vse to dela; kaj se pri-
ravl a iz konoplie; 2) Kak#na tla mora imeti lan?
ako in kdaj se seje? Njegove vrste in njih kultivira-
n'e; uporaba?
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Naj omenimo, da bo delo na poskusni gredici do-
vedlo do diagremov in grafiénih skrizalk; (gralika

sprememb; prerez maksimum, minimum; absolutne

in relativne spremembe.)

Jeseni se lolimo preje. Zeénemo s kolovratom in
preslico (vrtenje preslice, nit, navijanje), nato pre-
idemo k samostojnemu kolovratu in k prejnemu stro-
ju (zdruzenje predenja z navijanjem); zamahnjak in
vrtene; €lovek kot motor, nadomestitev de-
lavea z delovnim mehanizmom — nadomestitev pr-
stov z vzvodi; zgodovina predilnega stroja (dve ko-
lesi, kiolo za pogon z nogo z dvema preslicama; vodni
in parni motor; zmani$an;e delavéevega dela na ni¢),

Odlo¢imo se
(K ¢lanku «Vzgoja in izobrazba kmetskega stanus),

Za seboj imamo dober mesec dela, Izgleda kakor
da bi bil prvi mesec pouka vedno blize naslova
introdukcija, ker z najveé¢jim redom in najbolj%o voljo
ne moremo z mesta, Saj menda je ni %ole, da bi ne
bila brez ovire uspefnemu pouku. Predale¢ bi
zasli, ée bi hoteli nastevali vse nedostatke; pove-
mo le, da &ujemo obsodbe od takih, ki so e véeraj
obozevali nedosegljivo popolnost vsega novega.

Kake ob¢utke pa morajo imeti oni, ki cenijo svoje
naloge nad navadno pompoznost in igrackanje, ki
jim ni $ola ura in im je veliko do vzgoino pouénega
delal Kdo naj se ¢udi njih nestrpnostil

A deni delavne roke pred tezko delo - tudi s
skromnim orodjem se ga bodo vztrajno lotile in tudi
dovrsile, Velike so sile, ki jh vsebujemo!

Tudi mi ne spadamo v vrste Zivotarcev, tudi nam
jie do resnega dela in socijalno korisinega ude’stvo-
vanja. A zopet ni ¢udo, ¢e se v teh kritiénih mo-
mentih druZabnega in gospodarskega razpadanja ne
moremo odloégiti, kam in kako. Tudi smo malone
sami, druZina z lastnim Zivljenjem. Ali naj nas bo
strah? Iz decimiranih vrst veje toliko ve¢ volje do
7ivl'en'a, toliko krepke$a Zelja po plemenitem udej-
stvovanju,

Mala ¢eta s krepko voljo zivi tudi iz sebe.

Treba se nam je le odlogiti v smislu splodne za-
hteve &asa in nadih posebn'h okols¢in, da bo nase
dely enotno in uspesno. Poglejmo!

Smoter 3olskega pouka sploh je usposobljenje mla-
dine za zivlienjski obsto, in koristno udejstvovanje.
Bistveno gre za vpraSanje kruha, ki nas usposoblja
za nova snovanja fizi¢nega in psihi¢nega znataja,

Kruh — fiziéni in psih. obstoj — snovanje — Ziv-
ljenje, Ni potrebno povdarjati, kdo je v socijalnem
zivljenju osnova, na kom sloni vse Zivljenje, ko
nam je vendar znano, da je kruh — v prvem pomenu
besede —— temelj, vrelec vsemu poteku zZivljen'a do
civilizacije. Je in bo, tako je nespremenljivo zapisa-
no v naravnem zakonu,

Nasa podeZelska %ola je prva, ki bi morala to
upoStevati, in bi si morala postaviti za smoter in
temu primerno prikrojiti vzgo o in pouk. Splo$ni izo-
brazbi bi tako prav ni¢ ne odkrhali.

Ali ni tu &as, ki to z vso neizprosnostjo zahteva?

Nekaj nemskih pedagoskih ¢&asopisov
1, «Die Arbeitsschules, ZaloZnistvo, Quelle &
Meyer, Leipzig. Izdajately: univ. prof, Scheibner. (Ta
¢asopis kaze svezo, moZerno strujo.)
2. «Neue Bahnen», Zalozn.: Diir'sche Buchhand-
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Pri zgodovini predilnega slroja se ustavimo delj ¢asa
(¢e le mogoce) ter primerjamo OEcraci}e roke in ro¢-
ne oprave s strojem za trenje, ekstrahiranje, glajenje
in za {ino prejo. Tako pojasnimo otroku «filozofijo
strojas ter zdruzimo wdgovarjajoéo ekonomiko (roke

delovno orodje — mehanizem, élovek, voda, para
in elekiriciteta kot gibalni sili; stromi sistemi; ma-
nufaktura, fabrika, Hi¥na preja v starih €asih, manu-
faktura, polozaj delavca). Ker otroci pri tem sami
delajo primitivno in s primitivnim orodjem, se jim
‘asno pokaZe vzvienost tehnike in vse izrabljanje
tvorilnega dela.

(Dalje.)

Ostali panogi gospodarstiva — obrina in trgovska —
sta to Ze davno sprevideli, kmetsko gospodarstvo,
mati prejdnjih, pa je kot zapuséena pastorfza.

Pravkar lahko to vidimo, danes, ko se je gospodu-
jote gospodarstvo take oddaljilo od zemlje, da mu
zman kujejo tla,

In ali ni nasa mladina nameniena, da prevzame
dedséino ogetov? Kako naj jo ohrani in upravla, ka-
ko naj spozna veli¢astvo svojega sicer tako prepro-
stega snovanija, iz katere vele vse telesno in dusevno
bogastvo in lepota, ako ni od nikoder vzgoie in iz-
obrazbe?!

Pa njih oéetje? Ali moremo kar tako mimo njih?
Njim, ki kopliejo in zajemajo v njh potu namoé&ene
proizvode iz narolja zemljo in nam jih izroé&ijo v
vseh mogoéih barvah in oblikah, polnth lepote in
poezije, tem zmanjkuejo pogoji za obstanek. Culijo
oziroma se zavedajo, da so naravne vezi med njim
in ostalim svetom pretrgane. Ali moremo biti tukaj
brezbrizni, neobéutljivi? Saj éutimo tudi mi madce-
van'e gmotnih sanj o Zivljenju in osreéanju &lovestva
tam, kjer teh ni, saj obsojamo lastno du$evnost!

Kruh in pesem, realnost in ideali — vse je lam,
kjer nismo §e iskali, tam, kjer smo doslej prevarano
sanjali in podcenjavali resni¢no lepoto in bogastvo,
kjer je zdrava konservalivnost, robata pesem, trdne
in izrazito znagilne Sege, obicaji i, t. d.

Kako na se temu posmehujemo?

Zato ¢utimo neko protivnost napram smeri da-
nadn'e povpretne dudevnosti, Ni li to znaé&ilno in
znak Zivlienia?

Treba je toréj zdrave korekture, preobrazbe du-
hov, Brez vsake skepse lahko pri¢nemo z delom na
tem polju, ki je tako pestro in bogato za vsestran-
sko plodovito snovanje, za poglobitno sociialnega
pogleda in Studij,

u se nam nudi vse polno vprasanj, ki jih doslej
morda nismo poznali in ki vodijo na$ raziskujo¢i duh
v vse mogole plati Zivlienja.

Tovarisi, tovarisice, v preprostem roénem delu,
izpod robatih Zullavih rok delavca-kmeta klije Ziv-
lienje. Onemu, ki v boju za kruh snuje in seka pot
novim osvezujodim pridobitvam; trdi Zuliavi roki,
ki kleSe novo Zivljenje, — njej posvetimo svoje delo,
svo'e irtve!

Pol'e je veliko in hvalezno, razmisljajmo o njem
in odlo¢imo se! To je nujna zahteva naSega poslan-
stva, ki mora vsporedno z zahtevami &asa,

lung, Leipzig, (Ta list je vedil reformno delo v zad-
njih 15, ﬁ:tih.}

3. «Die neue Erziehung» od Pavla Oesterreich.
Zalozn.: Schwetschke & Sohn, Berlin W. 30, Frei-
singerstrasse, (Ta list je glasilo odlo¢nih Solskih re-
formatorjev.)
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Postani s$to jesi
(Nadaljevanje,)

Dandanas, u doba razvite kulture, u doba najveée
razdiobe, rada, u doba koja je dovela do velike, a
moZda i najveée savrSenosti u obrtu, industriji i
umetnosti, a zvanje dospelo nebu pod oblake kao i
ameri¢ki «neboderi»: to doba zahteva od svakog
poedinca da se usavr$i u svojem poslovanju, da
mozZe konkurirati, istuéi se, te svratiti na se pozor-
nost, a ujedno da to njegovo poslovanie njega usre-
¢uje, To mogu posti¢i jedino originalni tipovi, ljudi
dakle svoje vlastite osebujnosti ili osobnosti. To ne
moZe biti ni postati ¢ovek ma munove naravi golog
oponaganja, ni ljudi bez svojih vlastitih misli, krite-
rija, duSevnosti, a najmanje ljudi bez jasnih ciljeva,
a i bez sposobnosti. Sve ove moralne vlastitosti
vrlo su nuZne, da se neko osovi na svoje vlastite
noge, da bude svoj, a kao takav da se razvija, na-
preduje, usavr§ava na terenu svoga vlastitoga duha
i ukusa, 8to nije istovetan s onima drugih ljudi.

Danas se zahteva od svakoga uspeh, a ovog nema
bez originalnosti i osebujnosti u misljenju, izradji-
vanju, poslovanju i delovan'u, Niko se nije istakao
nit Zeo uspehe time, $lo e hteo i ku$ao da bude
sasvim onakav kao neko drugi, pa makar taj drugi
bio odli¢an radnik, Cim se veéma udalujemo od
uspeha, Malo ko mari za one koji idu starom sta-
zom, koji misle tudjom glavom hrleéi za drugima
oponasajuéi ih bez ikoje originalnosti i osebujnosti.
Samo ovo dvoje pobudjuje pozornost; samo takove
liude voli i traz; svet,

Samo junaci mogu biti osebujni, originalni osobom
i poslom, jer samo slabiéi oponasaju druge. Pak
¢emu oponadali? Sve da bi i hteo ne moze§ postati
ni biti nego ono &§to jesi. Oponasanje ponizuje,
omalovazuje, diskreditira svakoga &oveka, a ujedno
postaju sme$ni nesamostalni, neoriginalni koli ru&ni,
toli intelektualni radnici,

Svako rado slufa &oveka svojeg posebnog mislje-
nja, sudjenja i umovanja; a ljudi rado se utidu rad-
niku, koji je poznat sa svoje vrsnoée u poslu, do-
ticno savrSenosti njegove radnje,

A ko moze postali vrstan, savrien, odlidan,
originalan, osebujan? Ko moZe postati jakom lig-
nos¢u? Ko ¢ée postati vrsnim radnikom, odli¢nim
obrtnikom, uglednim &novnikom, znamenitim uée-
njakom? Odgovaram poduprt misljenjem najboljih
mislioca: jedino oni, koji bese ili su tako sretni, da
se bave onim poslom ili zvaniem za koje su rodjeni,
Jer iskustvo svakidanje, Zivot ludski, pa i nauka
jednoglasno potvrdjuju, da je narav svakoga od nas
obdarila posebnim darovima, a prema tomu svakom
pojedincu dopitala (odredila) poseban zadatak,

Narav, moramo priznati, ne postupa s nama jedna-
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komerno i recimo pravedno. Nije nam to pocudno,
§to nazalost moramo konstatovati, da nisu svi ludi
ednaki, a nisu to ni Zivotinje ni biline, Mi mal; i
slabiji rado istit¢emo jednakost i se za nju borimo,
ali te jednakosti ne vidimo u prirodi, a najmanje u
ljudskom drustvu. Osobito civilizacija pospesu‘e ne-
;ednakost. Mnogi neime odabranici intelektualno i
moralno napreduju, usavriuju se, podto od naravi
snabdjeveni darovima, nagnuéima i sposobnostima,
do¢i mnogi drugi «siromasi duhom» ne mogu se ni
maknuti duevno sa svoga duhovnog polozaja, te
tako civilizacijom nas.aju vel ke razlike. Razlike
nastaju jo§ i tako, 8to mnogi ne imajuéi prigode ni
sredstva da razviaju svoje urodjene sposobnosti,
zaostaju, premda za kulturu sposobni.

Vecé.na no telesno, ljudstvo je dusevno nejednako.
Narav s nekojim egzistencama ba§ maéuhinski po-
stupa. Koliko se ‘h porodi, pa moraju naglo umreti,
propasti. Koliko li ikra ima r'ba, a drveée semena,
pa koliko toga propadal Malen broj Zivotinja i
biljka ostane u Zivotu; a mi znademo, da deca dadu
najveéi deo smrti. Velika mnoZina zametaka i se-
mena propada ve¢ u prvom $tadiju razvitka, a druga
biéa propadaju u toku razvoja, jer liSena Zivotne
sposobnosti.: sposobnos!i odolevanja, borbe, rezi-
stencije. Tek odabrana manjina naoruzana sposob-
nostima za Zivotnu borbu i utakmicu Zivi i napre-
duje, dok velika veéina slabiéa i krilavaca propada
na prvom ili drugom stepenu razvoja, Nismo jednaki
fizieki ni moralno.

Ne/ednaka su nam badtinjena svojstva, sklonosti
i darova, pa zato i sposobnosti pojedinaca nisu
jednaka za svaki rad i posao, a ta razliéna dufevna
svojstva uedno opet radja'u razlitnim stepenima
razvitka i kulture. Sto kultura vide napreduje, to
veca razlika nastaje medju pojedincima, a i medju
narodima i raznim slojevima (klasama), — Dok su
svi narodi Ziveli na nainiZem stepenu kulture, bili
su prili¢no svi jednaki, U divl aka nema znatnih raz-
lika, Pastirski i lovacki narodi u pradavno doba (a
i dandanas) jesu vrlo sli¢ni i jednaki dusevno. Po-
ljodelstvom poéima civilizacija, pa njime i po&ima
diferencijacija duSevna, koja se stopnlevito diZe sa
obrtom, industrijom, a osobito znano§éu i umetno-
§¢u. Moderno kulturno doba postiZe, rzkli bismo,
visak te kulturne, a i socijalne razlike,

Vidimo i danas razliku medj &isto poljodelskim i
&isto industrijskim narodom, a jos veéu medu no-
madskim i industriskim. Medj africkim divljakom i
evropskim uéenjakom genijem razlika je mozda ista,
da mi oprostite, kolika je med'u opicom i &ovekom
nainizeg razvonog stepena. Odakle razlika? Ba-
Stinjenjem urodienih, manjih ili veéih, sposobnosti,
dapaée nikakvih, pa onda okolinom, uteca‘ima, na-
¢inom Zivota, odgojem, &kolovanjem, (Dalje.)

Za ruski jezik v Jugoslaviji

Posto kani jugosl. ministarsivo ukinuti uéene
ruskeg jezika na uéiteljistima u drzavi, jugosl. je
ucitelistvo listom ustalo proti nameravanoj toj od-
redbi a za mcenje ruskog jezika, Uciteljska glasila
pravom spocitavaju nauénom ministru, da su [ia pri
izbacivanju ruskog jezika iz preparandija vodili po-
liticki motivi, koji nijesu tu na svome mestu, Glavno
je tu po sredi — opsta i kulturna sprema uéitel'stva.
,Uéili i nauéiti ruski jez'k ne znaéi jo$ biti boljSevi-
kom ni komunistom, kako to dobro opaza beograd-
ska «Nar, Prosveta». No veé nada slovenska uza-
jamnost, krv i narodnost traze od Jugoslavena da

u¢i ruski jezik, pa da se é&itanjem njez'nih velikih
pisaca prosvetno podigne. Pa zaista mnogi samouéki
nau¢ide ruski jezik, A i vredno je. Ta ruski narod
imade vrlo bogatu knjizevnost. Dela ruskih pisaca:
Turgenjeva, Tolstoja, Puskina, Lermontova i mnogih
drugih prevadjaju se na sve jezike, jer zapadna Ev-
ropa nalazi u ruskoj knjigi nesto nova, originalna,
lepa, sveza i okrepéujucéa, Ruski roman jeste na
svetskom glasu. Ali i nauéna literatura ruska stoji
visoko. Ruske pesme, pripovetke, pri¢e, basne za
odrasle i za mladeZ, jesu od neodoljive lepote., A
¢itati ruske knjige prava je naslada, a za nas Jugo-
slovene osobito, poSto se kriju s nadim oseéajima,
pojmovima i mentalitetom, Rusija ima vrlo veliku i
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pedagosku knjizevnost, koja se prevadja na tudje
jezike, citara se ju, imitira, pa ju mora poznati i
jugosl. u¢itelj u dobro svoje osobne posvecenosti i
staleske naobrazbe. Rusija imade ne mali broj ori-
ginaln'h filozofa, pedagoga, psihologa, prakticara.

Ruska literatura broji sve prevode tudjih prvo-
vrsnih knjiZevnih dela, a njena originalna knjpzZev-
nost prva je na svetu.

Iz ovih razloga vala da jugosl, uéitelj nauéi ruski
jezik, a to mu je vrlo lako. S malo volje i truda ée
ga nauéiti u pol god'ne. Ta ima silu re¢i, osobito u
korenu, nasih; jedino valja nama fiksirati i naugiti
nekoliko stotina sasma ruskih i tudjih reé¢i — i evo
nakon par proéitanih knjiga znati éed ruski toliko,
da ées bez muke ¢&itati rusku knjigu, pa bio i
samouk,

A gsvaki uéitelj Jugosloven valja da poznade ba-

O sestavljenih besedah

(Nadaljevanje.l

II. Samostalniske spojenke s predlogi, ki so se
precbrazile iz pridevniskih spoienk:

1. z obrazilom — ik, — ica: podrepn k, podrep-
nica; zaplolnk, zaplotnica; brezpetnik, odvetnik,
zavetnik, zavetnica; podloznik, podloZnica.

2, z obrazilom — e% — ica: zahrbtnez, zahrbt-
nica; porednez, porednica; predrzneZ, predrznica;
prevzetneZ, prevzetnica,

3. z obrazilom ost: prevzetnosl, napetost,
objestnost, podloZnost — in Se z mnogimi drugimi
obrazili,

III.,II;. Spojenke, ki so mastale iz predloga in samostal-
nika;

1, z obrazilom — ec, — ka: brezdomec, brezdo-
movinec, brez glavec, brezboZec, protinoZec, proti-
domec,

2. z obrazilom — ek: (od sto) odstotek; (od tiso¢)
odtiso¢ek; (za ime) zaimek; (pri imenu) priimek.

3. z obrazilom — je: predmestje, predgorje, Za-
gorje, predvor,e, predpeklje, predvicje, medvodje,
zaledje, poglavje, zaglavje, pogorje, podolje, po-
reéje, povirje’ Posav,e, Podonavie, Medmurje, pod-
noZje, podroéje, okrozje, medvladje, obmeogje,
obli¢je, ogrocie, brezvezie, oto&je, nadstropje, raz-
merje, zapestje, nadlehtje, podlehtje (tudi nadlehtje,
podlahte; lehat ali laket je isto kot laket ali komo-
lec), brezvladje, polete — in Se druge oblike,

Brezdno in brezden je nekdanji pridevnik, ki je
dobil samostalni pomen in se piSe danes ve¢inoma
brezno (brezdno mesto, brezden kraj).

Tudi nelotljivi predlogi se veZejo z nelogljivimi
samostalniki. Imamo pa tudi mnogo spoenk z ne-
loéljivimi predlogi in lo¢ljivimi samosialniki.

elotljivi predlogi ali tako menovane predpone
so nepopolne besede in ne morejo stati samostojno,
am le spojene z drugimi besedami, katerim dajo
poseben pomen.
+ Neloéljivih predlogov je sedem.

1, Pa — pomeni nekaj nepravega in se spaja,

a) z neloéljivimi samostalniki: patoka, pateéi, pa-
glavec, paglavka, pastorek, parobek;

b) z loéljivimi samostalniki: panoga, pavrsta (po-
drejena vrsta, paboter (botrov namestnik), paoblo,
pamesec, palik, pakrog, pakrogla, pagovor (sklepna
beseca, sklep), pajageda (neprava jagoda).

2, Pra - pomeni nekaj prvotnega in se spaja z
lo€ljivimi samostalniki: praprot, prastevilo, pradoba,
pravek, praded, prababica, pravnik, pragozd, pra-
¢lovek, prabitje, prasnov, pravir,
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rem dva tudja jezika: svoj materinski i jo&§ jedan
slavenski, pa onda bilo nemacki, francuski, italijan-
ski ili engleski, Taj slovenski jezik bio bi ruski. No,
istina je, da ucitel ski kandidat, koji je u¢io u skoli
francuski ili nemacki ili talijanski jezik, vrlo tedko
¢e posegnuti za knjigom u tim jezic'ma s razloga,
§to h nije nit moZe u dostatnoj meri nauéiti. Doé&im
ruski jezik ¢e nauéiti temeljito, jer je to jezik brat-
skog velikog naroda, pak ée prema tome vrlo rado
nabaviti 1 ¢itati rusku knjigu, Hoée rado, jer je
danas, ‘na primer, i pedagoika ruska nauka i knji-
Zevnost veéa i bolja od Irancuske, engleske i itali-
‘anske, a doskora ée prestiéi i nemaéku,

Evo s ovih razloga jugosl, uéitelstivo zagovara
uéenje ruskog jezika i na preparandijama, Pa udi se
francuski i engleski jezik na nekim srednjm uéili-
§tima, a to jo8 ne znaéi odobravali vladajuce rezime
t'h naroda.

3. Pre — znaé& nekaj odlikujotega se ali neko
izmeno ali nekaj dovrSenega in se spaja

a) z neloéljivimi samostalniki: preprostost, pre-
Sernost, presrénost, prebrisanost, prehod, preobrat,
prevoz, prenos, prelom, predor, premoé, ki so na-
stali ali iz pridevniskih ali iz glagolskih spojenk;

b) z loéljivimi samostalniki: premraz, preobil e,
preobilica, prestol, prelepota, premodrost.

4. Pro — se spaia z nelo¢ljivimi samostalnik':
prodaja, prostor, progon, propoved, prospeh.

5 — pomeni skupnost ali nedostatek in se
spaia;

a) z neloéljivimi samostaln’ki: sosed, soolec, so-
solka, sorzica, sokrvica, soyraznik, sovodje, soteska,
soraodnik, sodobnik.

b) z lo¢ljivimi samostalniki: somrak, soprazn’k,
sodolina, sodraga, sotrpin, sodrug, sobraf, sovrag,
spucenec,

6, U — pomeni nekaj dovrSenega in more stali
le pred besedami, ki pomeni o dejavnost; spaja se le
z neloéljivimi samostalniki, ki so glagolska debla:
ulom, uboj, umor, upor, ukor.

7. Vz — pomeni premikanje navzgor ‘n se spaja
z neloéljivimi samostalniki, ki so glagolska deble:
vzhod, vzgon, vzpon, vzved, vzmet; pa tudi
vzglavie, vznozje,

Se o nekaterih spojenkah.

Po izgovorjavi prvih treh &k a, b, ¢ je nastala
abeceda in 'z nje abecednik, abecedar,

Po prvih dveh za¢etnih besedah sta dobili molitvi
ime: ocenad, Seifenamarija; v ofenasu, v <¢esfena-
marii, Takih spojenk seveda ne bomo tvorili; zado-
stujeta Ze ti dve. P 8e pa se: zdrava Marija; zvon.
zdravo Marijo, ali: zvoni Ave Marijo.

Neprebavljivi pa s'a spojenki vnebohod i1n vne-
bovzetie, ki bi jih morali p'sati v nebo hod; v nebo
vzet'e, Namesto v nebo vzelja imamo lep izraz: ve-
iiki Smaren.

Tuci naslednjih besedn h skupin ne smemo pisali
skupaj: nepridiprav, nebodigatreba, ampak: ne pridi
prav; ne bodi ga treba,

Nemogole spoenke so slede&i nem€izmi: Zivio-
klfc (hochruf), nimanié, nimaniéi (habenichts), do-
brobit (gutsein), ki jih moramo iztrebiti: Daleé wokoli
se fe razlegal Zivioklic; prav: Daleé okeli se je raz-
legal vzklik #vio, ali slovenski: vzkl k zivell — V
trg so pri&li sami nimanidi; prav: V trg so prisli
samo ludje brez sredstev. — Skrbeti moramo za do-
brobit vseh narodnih plasti; prav: Skrbeti moramo
za blagor vseh narodnih plasti.

Posebne vrste sestavlenka je Marija Pomagaj; bil
sem pri Mariji Pomagaj (boZja pot).
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Feljton

Stano Kosovel: LORD BYRON
[Dalje.]

Veéer pred odhodom v Italijo je prezivel Byron
v druzbi grofa Blessingtona in njegove Zene. Bil je
zelo otoZzen in nervozen ter je de'al navzodim:
«Nocoj smo skupaj; bogve, ¢e se se kdaj sestanemo
vsi? Slutim, da smo danes poslednji¢ zbrani. Neki
notranji glas mi pravi, da se ne vrnem iz Grike,»
Po teh besedah se je naslonil na zofo in zaplakal
kakor otrok. 13. julija se je vkrcal na ladjo «Her-
kules». V njegovem spremsivu je bil grof Peter
Gamba, brat grolice Terezije Guiccoli, in nekaj pri-
jateliev, Vreme pa je bilo za plovbo po morju dokaj
neugodno. Ladia se je morala vrniti v pristaniie in
pocakati ugodnejSih vetrov. 16. julija je kon¢no od-
jadrala v praveu proti Livornu,

Na morski voznji je Byron Studiral razmere v
Venezueli. Juzna Amerika ga je S¢ vedno zanimala,
Odlo¢il se namreé Se vedno ni za Griko, ampak e
nihal med dvema moZnostima, med Juzno Ameriko
in Grsko. «Herkules» je priSel na cilj in je pristal
na grikem nabrezju. Byron je ostal na ladji Sest
tednov in je Sele potem Sel na suho ter najel v Me-
taksati hifo zase in za svoje spremstvo.

Razmere na Grikem so bile silno razdrapane.
Nasproti so si stale najrazliénejSe skupine. Bilo e
naravnost nemogoce napraviti stvarno sodbo o de-
janskem polozaju, Byron je to spoznal, zato se ni
hotel prikljugiti nikomur, dasi so stranke in posa-
mezniki neprestano pogiljali k njemu deputacije z
vabili, naj se jim pridruzi,

Po ve¢meseénem bivanju v Kefaloniji, kier so ga
odposlanstva neprestano oblegala in nadlegovala,
se je konéno odlo¢il, da se preseli v Missolunghi.
Prikljuéil se je Maurocordatu. Na mesto je prispel
prve dni januarja 1824. Prebivalstvo ga je sprejelo
s Gastmi, ki se izkazujejo samo kraliem, Grmeli so

Solske vesti

Iz zakonodaje. V dnevih pouka se uéitelj ne sme
odstraniti iz s'uzbenega kraja, izvzem$i uradno, bo-
lan ali da izvr&i kako svojo dolinost kot drzavljan
(kot priga, volivec itd.) Druge dni se sme oddaljiti.

Ce je bolan, mora javiti did. ravnatelju Ce bi od-
sotnost trajala nad 10 dni, mora prosili nadzornika
na kol. papirju 2 L. in priloZiti zdravniiko sprice-
valo (tudi papir za 2 L.), vidirano od Zupana in le-
galizirano po podprefektu oz, prefektu, ako ne biva
zdravnik v isti obgini,

Tudi uéitelijce na porodu morajo predloZiti zdrav-
nigko sprigevalo. Dopust traja po mnenju zdravnika,

V proénii radi bolezni se ne more prositi dopusta
nad 2 meseca.

Dva meseca bolezenskega dopusta uziva ugitel
polno plago, Pozneje, & mu dopust podaljsajo (aspel-
tativa), ima pravico le do poloviéne plage, a do
vse draginjske doklade. Tzgubi pa sluzbeno doklado.

Vse zamude se Stejejo, &e so manjse kot dva me-
seca. Ko znesejo 60 dni in ni odsotni Se zmoZen na-
stopiti sluzbe, mora spet vpraZati pismeno prove-
ditor'’a, da mu dovolijo dali§i dopust. Ta se labko
prosi poljubno, a ne delj kot za dve leti.

Kdor dokaZe, da je ozdravil, se lahko nastavi Se
pred potekom svojega dopusta,

Mogode je prositi za dopust tudi iz drugih upra-
vitenih vzrokov in sicer ne nad 15 dni v enem letu.
Do 10 dni dovoljuje did. ravnatelj, ve¢ pa nadzornik,
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topovi, svirale so godbe, wvzklikale so mnoZice.
Maurocordato mu je priSel naproti s zborom ¢ast-
nikov in vojakov. Byron je takoj prevzel povel stvo
nad éeto 500 suliotov ki so ba§ pred kratkim izgu-
bili svojega poglavarja. Vzdrzeval je oddelek z last-
nimi sredstvi,

Med ljudstvo je delil Byron oroZje in denar, Zagel
e aktivno posegati v poloZaj in je smatral za po-
trebno, da se vzame Lepanto, vaZno oporiste turske
vojske. Tu je zadel na trdovraten odpor polkovnika
Stanhopeia, vojaskega zaupnika panhelenskega od-
bora v Londonu. Stanhope je bil uéenec utilitari-
stiéne Sole in je imel za uéitelja Bentana. Polkov-
nikovi pristadi so bili uverjeni, da je mogote osre-
¢iti Griko samo s civilizacio. Propagirali so idejo
tiska v zmislu filozofskega idealizma. Byron pa je
bil kot praktik za &isto nasprotna sredstva.

Stanhope in Byron sta se kmalu spoprijela. Pol-
kovnik je zahteval v deZelo protestantske misijo-
narje, da bi ljudstvo spreobracali in reformirali na
verski podlagi, Byron je videl, da je tako pocetje
nezmiselno in je zahteval samo puske in denar.
Kadar je Stanhope zagovarjal 3ole, je predlozil By-
ron zahtevo po topovih; kadar je polkovnik propa-
giral razSirjenje Svetega Pisma, mu je pesnik po-
molil pod nos ra¢une. Slednji¢ je za&el misliti celo
na intervenci‘o potom diplomacije - nastopil je za
priznanje Grike s strani evropskih velesil.

Tako je postal Stanhope zagrizen Byronov na-
sprotnik. Ob neki priliki je izjavil, da bo kone¢al
Byron, ta neustrasni bojevnik za svobodo zatiranih
narodov in pesnik socilalne praviénosti, kot ¢&isto
navaden tiran in Turek. Byron, ki je to slisal, se mu
je narogal brz ko se mu je ponudila ugodna prilika.
Ko ga je Stanhope nckega veZera spremljal s sve&o
po stopnicah, je opomnil: «Pa vendar ne svetite
Turku?» Kaj je odvrnil Stanhope na to vprasanije,
ni zapisano nikjer. Svo'o sodbo o Byronu pa je po-
zneie temeljito revidiral, (Dalje.)

Po preteku 15 dni je mogoce iz rodbinskih razlo-
gov prositi podalifanja dopusta do enega leta. V tem
slu¢aju pa nima prosilec pravice do poloviéne place,

Provizoriéni nimajo pravice do plaée v nikakem
slu¢aju dopusta.

V ¢&asu dopusta biva uéitelj lahko kjer hoée, mora
pa pustiti oblasti svoj naslov.

V nikakem slu¢aju ne sme sam poiskati oz, pla-
¢ati svoega suplenta.

Preme3cenja. Po zakonu bi morala bili zasedena
vsa definitivna uéna mesta do 15. septembra vsake-
ga leta. Ker pa je to sredi poéitnic ¢n gre vsak rad
na letoviste, se ne drzi tako strogo ta predpis, Uéi-
teljstvo se namesca kasneje in pridejo vse Zole po-
¢asi na vrsto, ako ne v oktobru, pa novembra. To je
povsem logi¢no, ker zakon ne predpisuje nikakih
terminov za provizoriéne namestitve in toliko menj
za preme$éenja radi sluzbenih «razlogovs. Ce se pro-
vizoriéni nastavljajo najraje v zatetku Solskega leta
(nekako do boZi¢a), se pa lahko premesta iz sluz-
benih razlogov do konca Solskega leta. Tudi to je
razumljivo, ker bi sicer lahko trpel pouk in 3o'a,
te ne bi bilo mogoge vsak &as premestiti uéitel'stva
iz «sluzbenih razlogov.»

Tekom oktobra imamo spet zabeleZiti nekaj pre-
me&cenj, Tov. Makarovié in gospa prestavliena iz
Pasiaka na RiZano, oz. iz Materije v Predloko, t.ca
Pirjevéeva z Rizane na Tinjan, t. Bolle iz Povirja na
Mislege, t.ca Wilferjeva z Repentabra v Powvir, tca
Kovacié iz Postone v Bukovico, (¢esar ni sprejela),
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tov. ZorZ, pa je odslovljen, Nam ne pade v glavo, da
bi trdili, da je kak3no izmed teh premesgenj prega-
njanje, —

Iz goriskega okraja se nam je sporoéilo doslej le
o t.ci Srebrni¢evi, ki je morala v Roé&nj,

Upamo, da bomo prihodnji¢ mogli poroéati e o
mnogih drug'h premestitvah, ki so se ze izvréila ali
pa se §e bodo. Pri premestitvah je glavni nagib u&i-
tel'stvu kolikor mogoce ustredi, —

Na trzaskih mestnih Solah je naslednje slovensko
uciteljstvo:

Barkovlje (2): Starc Ferdo, Humplik Marija.

Bazovica (2): Cibic Franc, Bortolotti Rina.

Gropada (1): Gruntar Karl.

Katinara (4): Trobec Vinko, Presl Mirko, Cok
Irma, Cok Marija.

Opéine (4): Krizman Nazarij, Daneu-Ozbi¢
Antonija, Sedevéié Olga, Svaﬁeli Ana,

Prosek (5): Kossoveu Rafael, Furlan Martin,
Sosi¢ Edvard, Martelanc Amalija, Scheimer Ana.

Rojan (5): Samec Janko, Stubel Albert, Posega
Pina, Sedevéi¢ Mila, Noth Irma.

Skedenj (7): Kleinmayr Ferdo, Godina Andrej,
Gerbec Ivan, Valentié Marija, Sancin Avrelija,
Bortolotti Gita.

Trebée (2): Miklavéic Mirko, Pahor Slava.

Verdela (5): Cok Albert, Culot Ivan, Delak-
Gerdol Kristina, Kosir Valerija, Peternel Emilija,
Cok Amalija.

Sv. Kriz (3): Soré Josip, Néth Ana, Starc-
Koguta Julija,

Vseh je tedaj le 5e35, a jih je bilo 1. 1918, — 113,
Seveda niso niti ti redki preostali vsi definitivni in
zivijo le milostno od danes do jutri.

V idrijskem okroZju je znani prijatelj uéiteljstva,
bivdi zemljemerec Spazzapan korenito preuredil ol-
ske razmere. Tovaridice iz Idrije je poslal na vse
strani in na njith mesta nastavil novinke, ki ne po-
znajo materinega jezika otrok. Pri tem ga ni oviralo
dejstvo, da imajo nekatere izmed premeséenih po-
trebne sku$nje iz italijans¢ine in bi morale po zakonu
imeti prednost tudi v razredih, v katerih se poutuje
v drzavnem uénem jeziku. Tudi na njih definitivnost
se ni oziral, ker se prizadete ne morejo braniti.

Preme3&ene so: Krap¥ Zdenka na Stopnik, Kos
Poldka na Vojsko, Kogej Poldka in Bloudek Zdenka
v Spodnjo Idrijo, Budal Edka v Zadlog, Jez Zinka
na Medvedje brdo, Novak Leopoldina v Zavratec,
Petri¢ Ida v Zadlog, Rejic Frangigka v Zavratec,
Rupnik Tonéka na Reko.

Tov. Franc Sivec je bil premeséen v juniju iz Kre-
da na Kobariskem v Lepeno na Bovskem in sicer
radi tega, ker ni bil naznanil solski oblasti, da ni
tamkajénji Zupnik pustil nesti zastave v cerkev o
priliki 25 letnice kraljevega vladanja, Na rekurz mu
je Solska oblast odgovorila, da se je prepri¢ala o
njegovi nedolZnosti.

T. Marica Perin je morala za¢etkom 3Solskega leta
iz Grahovega v Sebrelie, Premestili so jo, ker ie na
Grahovem skodovala oli in drzavi. Bila je na svojem
mestu 17 let ter izredno priljubljena pri ljudstvu, Na
nieno mesto je priel Hubert Moénik,

Tov. Filip Podgornik je moral iz Slapa ob Idrijci
na Ponikve, per ragioni di servizio,

Ucit, Martin Ribari¢ bio je junija mes. sluzbeno
premesten iz Trstenika u Vedrinjan kod Gorice. No
skolska oblast uvaZivii njegove dobre razloge, skol-
ske i obiteljske, ostavi ga na negovom sluzbenom
mestu do konca kol. godine, Krepo§éu istog dekre-
ta premedtenja ipak valjalo mu da olvori. skolu 1.
oktobra u Vedrinjama, ali usled novog dekreta bi
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opet namesten na svojem starom mestu u Trsteniku,
Ovaj postopak skolskog proveditorata smatramo
korektnim i pohvalnim,

Ucit.ca Andjelka Prasel b'i dekretom od 4. 2, 1925.
sospendovana radi one «bombe», pardon: skrabice
Druzbe sv, Cirila i Metoda 3to se nalazila tik gkol.
sobe u privatnim prostorijama tudjeg stana u Lani-
§¢u, Premda je od toga proSlo osam mjeseci, kroz
koje doba je ona bez sluzbe uz uZivanje dve treéine
plate, jo§ ni do danas nije napram njoj obavljena,
poCela ni svrdila zakonita disciplinarna istraga, a
morala je usledeti u roku do tri meseca.

Ugit.ca Koljevina premestena je iz Roda da sama
ne zna za pravo kamo: da li u — buduéu skolu u
Prapoée ili u Soéenju.

Kol, Antun Flego premeSten je iz ZabreZani u
Heki; odakle odlazi u Novake Lovro Tomasié.

U Lupoglavu veé se nastanio s obitelju novi didak-
tiéni ravnatelj g. Antun Maréelja, kojemu je dodelje-
no uéditeljstvo Boljuna, Sudnjevica i Cepié.

Ug¢it. Facchin iz Bresta premesten je u Lanisce.
Brest jo§ nema svoga ulitelia,

Junak! Na§ — tovari§ F, F. je bil lani narogen na
«Novi rod». Sluzboval je v T., list pa je prejemal v
§8., v svoj rojstni kraj, Tudi letos se mu je bila po-
slala prva stevilka, F. F. jo je zavrnil, ne da bi sporo-
¢il, zakaj. Ni dvoma, da jo je zavrnil iz strahopetno-
sti, iz tiste strahopetnosti, ki nima ve¢ meje.

Hiperprodukci'a uéiteljstva u Jufeslaviji, Ovo se
ne moze ustvrditi, iako to tvrde oblasti. Beogradska
«Nar, Prosveta» na to opaZa, da o toj hiperproduk-
ciji osnovnog uéiteljstva nema ni govora dok narod
ima 70% nepismenih i dok ‘ma tako malo $kola. U
Vojvodini, n, p. opstoji jedna &kola na 1226 stanov-
nika i na 16 km*; u JuZnoj Srbiji spada jedna gkola
na 2666 stanovnika i na 63 km? u Bosni i Hercego-
vini ima jedna &kola na 3214 stanovnika { na 83 km?.
Kad bude imala drzava svugde svoje skole gde ima
dovoljno dece za polazak — tadaljedva ée se moéi
govoriti o hiperprodukciji uéiteljstva; a do toga jos
je dugi put...

t Coti€ Josip. Na Vrhu sv. Mihaela pri Gorici, kjer
je bil rojen in je sluzboval, je umrl v septembru udi-
tnlj Coti¢ Josip. Podlegel je v svojem 27. letu bo-
lezni, ki si jo je bil nakopal v svetovni vojni. Pokojni
sicer ni bil ¢lan nase stanovske organizacije, vendar
pa ne iz oportunizma in kruhoborstva, ampak ker je
spadal v ono mlado stanovsko generacijo, ki je ne
znamo prav pritegniti v svoje vrste, Rajnki tovaris je
bil znaéajen moZ in vrl uditelj, zato je silna $koda,
da jel egel v grob komaj na zaletku svoje poti. Mir
njegovi dusi in spomin Zrtvi, ki jo je polozil tudi on
med nestetimi!

so naproseni, da poravnajo dolgove za prejénje let-
nike, ker je Ze cas. UPRAVA.
OPOZORILO.

Ponovno opozarjam ¢&lanice in ¢élane nase «Zvezes,
da naslovljajo dopise predsedniku: Trieste Via Vitt.
da Feltre 7 1. €e bo kdo dobil odgovor pozno, ker bo
naslovil posiljatev na star naslov, bo samo znak, ka-
kor je tudi doslej, da svojega stanovskega glasila
«Ugit, lista» ne &ita, in vsaka neprijetnost, ki bo iz-
virala iz take zamude, bo prav posteno zasluZena.

Za razgovore pa je vedstvo na razpolago vsak ce-
trtek od 10 12. — Tovariski pozdrav!

A, Germek.



